
(BI-84)  Form 11 

 

 
 

EMBASSY OF THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA IN HANOI, VIETNAM 
®¹i sø qu¸n céng hoµ nam phi hµ néI, viÖt nam 

 

 APPLICATION FOR VISA OR TRANSIT VISA 
§¥N XIN CÊP THÞ THùC NHËP C¶NH HOÆC QU¸ C¶NH 

[Section 7(1)(g) read with section 10A and 10B; Regulation 8(1)] 
 

Failure to complete this application form in full may result in the visa being delayed or refused.  
Please use block letters and black ink only. 

NÕu kh«ng ®iÒn ®Çy ®ñ vµo mÉu ®¬n, thêi gian xÐt ®¬n cña b¹n sÏ cã thÓ  bÞ kÐo dµi hoÆc bÞ tõ chèi.  
ChØ sö dông mùc ®en vµ ch÷ in hoa.   

PLEASE COMPLETE THIS FORM IN ENGLISH. §Ò nghÞ khai ®¬n b»ng tiÕng Anh 
 

PERSONAL PARTICULARS – TH¤NG TIN C¸ NH¢N 
Surname: 
Hä 
 

 

First names (in 
full): Tªn ®Çy ®ñ 
 

 

Maiden name: 
Tªn kh¸c 
 

 

Previous 
surname(s): 
Hä kh¸c 

 

 Y Y Y Y M M D D  
Date of birth: 
(Ngµy sinh) 

         
City of birth: ……………………………………………..................… 
N¬i sinh (thµnh phè) 

 
Country of birth: ………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
N¬i sinh (quèc gia) 
 

Gender: 
Giíi tÝnh 

Male 
Nam 

 Female 
     N÷ 

  

 
 
Nationality: …………………….………………………………………….................................. 
Quèc tÞch: 

 
If acquired by naturalisation, state original 
nationality:  
……………….……………………...................................… 
Quèc tÞch gèc (nÕu lµ quèc tÞch kh¸c) 

 
Where and when was present nationality obtained: ………………………………………………………………………….….............................................. 
Quèc tÞch hiÖn t¹i ®−îc cÊp ë ®©u vµ khi nµo 
 

 

Passport/Travel Document Number: ………….………………….………............................ 

Sè hé chiÕu/GiÊy th«ng hµnh 

Type of document: Diplomatic / Official / Ordinary Passport / Travel Document 

Lo¹i hé chiÕu: Ngo¹i giao / C«ng vô / Phæ th«ng / GiÊy th«ng hµnh 

Other (specify) ……………………..……………………..………............................................. 

Lo¹i kh¸c (®Ò nghÞ khai râ) 

 

Issuing authority: …………………………….................… 

C¬ quan cÊp: 

Date of expiry: …………………………….…..................… 

Ngµy hÕt h¹n 

Permanent residential address - §Þa chØ c− tró 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….

.………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

 
 
 

Photo 
3x4 cm 
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Period resident at this address: ………………………………………………………………. 
Thêi gian ë ®Þa chØ trªn 
 

 
Telephone number: (…..……........) (code)  
§iÖn tho¹i … (M·) 
……………………………………………… (number) (Sè) 

 
Country of permanent residence:....………………………………………………………...... 
Quèc gia th−êng tró 
 

 
Period resident in that country: …………………………. 
Thêi gian ë quèc gia ®ã 
 

 
Occupation or profession: ………………………………………………………………………………………………………….…………………………………. 
NghÒ nghiÖp 
 

 
Name, address and telephone no. of employer, university, organisation, etc. to which you are attached, or that you attend or which you 

represent – Tªn, ®Þa chØ vµ sè ®iÖn tho¹i cña c¬ quan tuyÓn dông, tr−êng ®¹i häc, tæ chøc, vv.. mµ b¹n ®¹i diÖn  

……….………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..

…………………………………………………………………………………………………………………….…………………………………………………………..

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………... 

………….…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

 
 
If self-employed, state name, address, telephone no. and nature of business – NÕu lµm viÖc tù do, ®Ò nghÞ khai tªn, ®Þa chØ, sè ®iÖn tho¹i vµ ®Æc 
thï c«ng viÖc cña b¹n 
 

………………………………………………………………………………………….…………………………………………………………………….……………….

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………...

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………... 

................................................................................................................................................................................................................................................ 

 

 
Marital status: 
T×nh tr¹ng h«n 
nh©n 

 
Never 
married 
Ch−a kÕt 
h«n 

  
    Married 

§· kÕt h«n 

  
Widowed 

    §· mÊt 

  
Separated 

 Ly th©n 

  
Divorced 

  Ly dÞ 

 

 
 
First name(s) of spouse: 
Tªn cña chång hoÆc vî  

 

 
Maiden name: 

 Tªn kh¸c 

 
 
 

 Y Y Y Y M M D D  
Date of birth: 
Ngµy sinh 
(N¨m, th¸ng, ngµy) 

 
 

        
Nationality………………………………...…………………................. 
Quèc tÞch 

 
NB:  SEPARATE FORMS MUST BE COMPLETED IN RESPECT OF PERSONS OVER THE AGE OF 16 AND CHILDREN UNDER THE AGE OF 
16 TRAVELLING ON THEIR OWN PASSPORTS. 
L−u ý: ng−êi trªn 16 tuæi vµ trÎ em d−íi 16 tuæi ®i b»ng hé chiÕu riªng ph¶i ®iÒn vµo mÉu ®¬n xin thÞ thùc riªng 
 
 
Particulars of children endorsed on your passport accompanying you: 
Th«ng tin vÒ trÎ em ®i kÌm trong hé chiÕu cña b¹n 

 
Surname - Hä 

 

 
First name(s) – Tªn 

 
Date of birth  

Ngµy sinh 

 
Place of birth 

N¬i sinh 
(1) 
 

   

(2)  
 

   

(3)  
 

   

(4)  
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VISIT TO SOUTH AFRICA – th«ng tin vÒ chuyÕn ®i nam phi 
 
Expected date of arrival in the Republic:  Y …………..……………….. M ………….…………………….. D …….………………..........................................…. 

Ngµy dù kiÕn ®Õn Nam phi: (N¨m, th¸ng, ngµy) 

Place of arrival:………………………………..……………………………………………..……………………………………………..............................................… 

Cöa khÈu ®Õn 

Purpose of visit: ……………………………………….……….…….……………………………………………………………………............................................…. 

Môc ®Ých chuyÕn ®i 

Duration of stay (months, weeks or days) .………………….…………………………………………………………………………...........................................… 

Thêi gian l−u tró t¹i Nam phi (th¸ng, tuÇn hoÆc ngµy) 

 

Number of entries required – Sè lÇn nhËp c¶nh  
 

Single  
Mét 

 

Multiple 
NhiÒu 

 

Two 
Hai 

 

 
Proposed residential address (physical) in the Republic, including the full name(s) of your host or hotel: 
§Þa chØ n¬i b¹n dù ®Þnh ë trong thêi gian ë Nam phi, bao gåm c¶ tªn ®Çy ®ñ cña ng−êi mêi b¹n hoÆc kh¸ch s¹n n¬i b¹n sÏ ë 
 
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

 

Names of organisations or persons you will be contacting during your stay in the Republic: 
Tªn tæ chøc hoÆc ng−êi b¹n sÏ liªn l¹c trong thêi gian b¹n ë Nam phi 
 

 
Name – Tªn 

 

 
Address - §Þa chØ 

 
Relationship  
Mèi quan hÖ 

 
 
 

 

  
 

 

  
 

 

 
 

  Identity document number or permanent residence permit number of South African host:  

   Sè chøng minh nh©n d©n hoÆc sè giÊy phÐp c− tró dµi h¹n cña ng−êi mêi b¹n ë Nam phi 

………………………….……………………………………………………………………………………………….……………………………………………………..... 

Indicate by means of an X whichever is applicable - §¸nh dÊu X vµo chç thÝch hîp 
 
 
Have you at any time applied for a permit to settle permanently in South Africa? 
B¹n ®· bao giê xin ®Þnh c− dµi h¹n ë Nam phi ch−a? 
 

 
Yes 
Cã 

  
No 

Kh«ng 

 

 
Have you ever been restricted or refused entry into South Africa? 
B¹n ®· bao giê bÞ h¹n chÕ hoÆc bÞ tõ chèi vµo Nam phi ch−a? 
 

 
Yes 
Cã 

  
No 

 Kh«ng 

 

 
Have you ever been deported from or ordered to leave South Africa? 
B¹n ®· bao giê bÞ trôc xuÊt hoÆc b¾t buéc ph¶i rêi Nam phi ch−a? 
 

 
Yes 
Cã 

  
No  

Kh«ng 

 

 
Have you ever been convicted of any crime in any country? 
B¹n ®· bao giê bÞ kÕt téi ë bÊt kú quèc gia nµo ch−a? 
 

 
Yes  
Cã 

  
No 

 Kh«ng 
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Is a criminal action pending against you in any country?  
B¹n cã ®ang bÞ chê xÐt xö ë bÊt kú quèc gia nµo kh«ng?  
 

 
Yes  
Cã 

  
No 

 Kh«ng 

 

 
Are you an unrehabilitated insolvent? 
B¹n cã vÊn ®Ò r¾c rèi vÒ tµi chÝnh kh«ng? 
 

 
Yes 
 Cã 

  
No  

Kh«ng 

 

 
Are you suffering from tuberculosis or any other infectious or contagious disease or any mental or 
physical deficiency?  
B¹n cã m¾c bÖn lao phæi, bÖnh truyÒn nhiÔm hoÆc bÖnh vÒ thÇn kinh hoÆc thÓ chÊt kh«ng? 
 

 
Yes  
Cã 

  
No 

 Kh«ng 

 

 
Have you ever been judicially declared incompetent? 
VÒ ph¸p luËt, b¹n ®· bao giê bÞ tuyªn bè mÊt n¨ng lùc hµnh vi ch−a? 
 

 
Yes  
Cã 

  
No 

 Kh«ng 

 

 
Yes  
Cã  

  
No 

 Kh«ng 

  
Are you a member of, or adherent to an association or organisation advocating the practice of social 

violence or racial hatred or are you or have you been a member of an organisation or association utilizing 

crime or terrorism to pursue its ends? 

B¹n cã ph¶i lµ thµnh viªn hoÆc cã tham gia vµo tæ chøc hoÆc héi cã sö dông b¹o lùc x· héi hoÆc ph©n biÖt chñng 

téc hoÆc b¹n ®· tõng lµ thµnh viªn hoÆc cã tham gia vµo tæ chøc hoÆc héi sö dông hµnh ®éng ph¹m téi hoÆc khñng 

bè ®Ó theo ®uæi môc ®Ých cña m×nh kh«ng? 

Give particulars if reply to one or more of the questions above is in the affirmative:  

NÕu cã c©u tr¶ lêi cã, ®Ò nghÞ nªu chi tiÕt: 

……………………………………………………………………………………………….…………………………………..

…………………………………………………………….…………………………………………………………………….

…………………………………………………………………………………………………………………………………... 

 

 

 
To be completed by applicants applying for visitor’s permits exceeding three months: 
NÕu xin thÞ thùc “Visitor” qu¸ ba th¸ng, ®Ò nghÞ khai môc nµy 
 
In the case of a spouse or dependant minor child of the holder of a permit issued in terms of section 11, 13, 14, 15, 17, 19 or 22, submission of a 

marriage certificate or an unabridged birth certificate. 

NÕu lµ vî/chång hoÆc con phô thuéc cña ng−êi mang giÊy phÐp c− tró ®−îc cÊp theo c¸c ®iÒu kho¶n 11,13,14,15,17,19 hoÆc 22, ®Ò nghÞ nép giÊy chøng 

nhËn kÕt h«n hoÆc giÊy khai sinh  

Proof of academic sabbatical, if applicable - NÕu ®ang nghØ phÐp, ®Ò nghÞ cung cÊp giÊy tê chøng minh 

Proof of non-remunerative voluntary or charitable activities to be undertaken, if applicable  

 NÕu tham gia c¸c ho¹t ®éng t×nh nguyÖn hoÆc tõ thiÖn, ®Ò nghÞ cung cÊp giÊy tê chøng minh  

Proof of research to be undertaken, if applicable - NÕu ®i nghiªn cøu, ®Ò nghÞ cung cÊp giÊy tê chøng minh 

Proof of funds available for subsistence during period of visit - Chøng minh tµi chÝnh ®ñ cung cÊp trong thêi gian ë Nam phi 

 

To be completed by applicants applying for diplomatic, official or courtesy visas: 
NÕu xin thÞ thùc ngo¹i giao, c«ng vô hoÆc courtesy visa 
 

In the case of an official visit, submission of a note verbale  

NÕu môc ®Ých chuyÕn ®I lµ c«ng t¸c, ®Ò nghÞ nép c«ng hµm th«ng b¸o 

In the case of a diplomatic placing in the Republic, proof of such placing  

NÕu ®i c«ng t¸c ngo¹i giao, ®Ò nghÞ nép c¸c giÊy tê cã liªn quan 
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To be completed only by passengers in transit to another country – NÕu qu¸ c¶nh ë Nam phi ®Ó ®I ®Õn n−íc kh¸c 

 
Destination after leaving the Republic: ……………………………………………………..……………………………………………………………………………. 
Quèc gia ®Õn sau khi qu¸ c¶nh ë Nam phi 
 
Mode of travel to destination: …………………………………………………………..………………………………………………………………………………….. 
Ph−¬ng tiÖn ®i   
 
Intended date and port of departure from the Republic to that destination: ……………………………………………………………………………………… 
Ngµy vµ cöa khÈu dù kiÕn rêi Nam phi ®Õn quèc gia ®ã 
 
Do you hold a visa or permit for temporary or permanent residence in the country of your destination?  (Proof must be submitted)  

B¹n cã thÞ thùc hoÆc giÊy phÐp c− tró t¹m thêi ë quèc gia sÏ ®Õn kh«ng (§Ò nghÞ cung cÊp giÊy tê chøng minh) 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

 
 
To be completed by persons wishing to work in the Republic:  Yes ………………………..…………………..  No ……………………….…………………… 

NÕu b¹n muèn lµm viÖc ë Nam phi                                                    Cã                                                                  Kh«ng 

If the answer is yes, please provide details: ……………………………………………………………………………………………. ……………………………. . 

NÕu c©u tr¶ lêi lµ cã, ®Ò nghÞ cung cÊp thªm th«ng tin chi tiÕt 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

 
 

I SOLEMNLY DECLARE THAT THE ABOVE PARTICULARS PROVIDED BY ME ARE TRUE IN SUBSTANCE AND IN FACT AND THAT I FULLY 

UNDERSTAND THE MEANING THEREOF.  I FURTHER DECLARE THAT I DO NOT CONTEMPLATE CHANGING THE PURPOSE OF MY VISIT 

WHILST IN THE REPUBLIC. 

T«I xin cam ®oan r»ng tÊt c¶ c¸c th«ng tin t«I khai trªn ®©y lµ ®óng sù thùc vµ t«I hoµn toµn hiÓu ý nghÜa cña nh÷ng 

th«ng tin ®ã. T«I còng xin cam ®oan thªm r»ng t«I sÏ kh«ng thay ®æi môc ®Ých chuyÕn ®I cña t«I trong thêi gian ë nam 

phi 

 

 

                   ……………………………………….                                                                                                     ………………………................ 

                         Signature of applicant                                                                                                                                  Date 

                     Ch÷ ký cña ng−êi xin thÞ thùc                                                                                                                              Ngµy 

 

 

                                                                                              
  

 

FOR OFFICIAL USE  

Dµnh cho c¬ quan nhËn ®¬n 

Approved/not approved by …………...……… ................ 

ChÊp nhËn/Kh«ng chÊp nhËn 

on …………………………………….................................... 

Ngµy 

 

Type of visa: ………………………………............. 

Lo¹i thÞ thùc 

………………………………………………............... 

………………………………………………............... 

 

Reasons for decision: 

Lý do 

………………………….................... 

………………………………….......... 

………………………………….......... 

………………………………….......... 
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